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La Ballona’s

Pajama Parade
and Walk to School Day!

Walk with a group or on your own!
Groups meet at Telefson Park and Vets Park (paddle tennis courts) at 8 a.m.

The class with the most scans gets  
the Lion Trophy!

Wednesday, January 4

Don’t forget your tag!

Plus - We’ll be scanning all week long for weekly prizes!
Park 3 blocks (or more) away for your chance to win!

Nearby parking options:
• Vets Park (Culver/Elenda) • Telefson Park

• Culver and Sepulveda (walk down the Culver Path)
• Best Buy/Ralphs lot

More walking means:

• More active kids • Less traffic  

• Less pollution • Safer Streets 

Remember, walking to school  

does not necessarily mean  

door-to-door or even every day.

Each block and every day not driven  

makes a difference.
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La Ballona’s

Desfile de pijama
Y día de caminar a la escuela!

Camine con un grupo o solo!
Los grupos se reúnen en Telefson Park y Vets Park (canchas de tenis) a las 8a.m.

La clase con más escaneos recibe el  
Trofeo de León!

Miércoles 4 de enero

¡No olvide su etiqueta!

También - ¡Estaremos escaneando toda la semana para dar premios semanales!
Estaciónese a 3 cuadras (o más) de distancia para la oportunidad de ganar!

Opciones de estacionamiento cercanas:
• Parque de los Veteranos (Culver / Elenda) • Telefson Park

• Culver y Sepulveda (camine por el Camino de Culver)  
• Estacionamiento de Best Buy / Ralphs

Caminando más significa:

• Niños más activos • Menos tráfico  

• Menos contaminación • Calles más seguras 

Recuerde, caminar a la escuela no significa 

necesariamente puerta a puerta o incluso 

todos los días. Cada bloque y cada día no 

conducido hace una diferencia.


